
: Standard NA: non disponible / not available
: Option

Ref.: B-2008
Caractéristiques Specifications

Longueur hors tout 14,02m Length, overall
Longueur de coque 12,58m Hull Length
Largeur hors tout 6,86m Maximum beam
Déplacement armé 11T Displacement
Tirant d’eau, dérives hautes 0,6m Draft, boards up
Tirant d’eau, dérives basses 2,7m Draft, boards down
Tirant d’air 19,5m Mast clearance
Longueur du mât 17,5m Mast length
Motorisation In board 2 x 30 CV Saildrive Inboard engines power
Réserves d’eau douce 400 L Fresh Water capacity
Réserves de gasoil 400L Fuel capacity
Réserves d'eau noires 2 x 55L Black water capacity per head
Réserves d'eau grises 2 Grey water capacity
Réfrigérateur ouverture par le dessus 92L Inox SS Top load refrigerator capacity
Conservateur Freezer capacity

Gréement / Voilure et accastillage Mast / Sails and fittings

Mât avec winch pour drisses de voiles d'avant Carbone laqué blanc Mast with winch for head sail halyard

Etai en Rod, galhaubans en Mono toron gainé blanc Stay in SS rod, shrouds in white covered stranded SS
Bôme aluminium avec lazzy bag et lazzy jack laqué blanc Aluminium boom with lazy-bag and lazy-jacks
Poutre avant en aluminium  laqué blanc Aluminium Front cross beam 
Poutre de compression aluminium  laqué blanc Aluminium compression beam 
Système de prise de ris automatique de la Grand Voile, 
manoeuvrable du cockpit sur 2 winches Electrique Mainsail automatic reefing system 

from the cockpit on 2 central winches, this being
Grand voile lattée en Dacron sur chariots à billes Dacron Full Batten Mainsail
Génois à recouvrement en Dacron sur enrouleur Dacron Genoa on reefing system
Projecteur de pont et feux réglementaires Deck projector and navigation lights
Double girouette Windex en tête de Mât Windex Double windvane on mast head
Accastillage de Spi (drisse, poulies à billes, bloqueurs) Spinnaker hardware
Winches self-tailing aluminium HARKEN Black aluminium HARKEN self-tailing winches
Équipement complet avec poulies à billes HARKEN Complete gear with ball bearing blocks
Génois léger sur enrouleur et bout dehors aluminium Genoa on aluminium bowsprit and furling system

Équipements de pont
2 lignes de vie en sangles autours du roof 2 life lines in straps around the coach roof
2 Panneaux de pont 580 x 520mm pour accès aux soutes à voiles avant, 
opaques, avec aérateurs

2 Opaque deck hatches 580 x 520mm for access to front deck lockers, 
with vents 

Trappes de survie sous les descentes de coques 3 Escape hatches under hull stairs
2 hublots en avant du roof pour aération du carré 2 Roof front hatches for ventilation of the salon
Cale-pieds et mains courantes de pont en Teck massif Deck toerails and handholds in solid Teak
Trampoline grand confort à mailles tressées, attachées maille à maille High comfort woven trampoline, attached mesh by mesh
Balcons avant avec assise Teck 2 fore pulpits with seats, this being in

Chandeliers inox 60 cm avec double filières tout le tour du bateau Stainless steel stanchions 60 cm with double guard lines all around the 
boat

4 cadènes pour accrochages harnais et retenues de bôme 4 Padeyes to set a harness or the boom preventer

Guindeau 1200W + commande à pied + commande poste de barre
+ remote control at helm 1200W Windlass with foot control

Ancre Delta 20Kg, 50m de chaine, patte d'oie Delta 20Kg anchor, 50m chain, bridle on the stems
2 consoles de barre polyester avec protections latérales 2 polyester steering stations with outside protection
2 fauteuils de barre assis/debout 2 adjustable steering seats (stand / sit position)
2 compas de route magnétiques avec compensation, carter de protection et 
éclairage 2 magnetic compasses with correction, protection covers and lighting

2 barres à roues Inox avec frein gainée cuir
leather covered 2 stainless steel steering wheels with brakes

Système de transmission mécanique à biellettes WHITLOCK WHITLOCK mechanical transmission system
2 safrans suspendus et compensés, montés sur paliers sphérique auto 
alignant JP3 2 balanced spade rudders mounted with JP3 self-aligning bushers

Barre franche de secours Emergency tiller
Rideaux extérieurs de roof isothermes en batiline Isothermal external roof curtains in batiline

Équipements de cockpit Cockpit equipment
Grande porte-fenêtre coulissante en aluminium laquée blanc Large sliding French window in white lacquered aluminium
2 grands coffres de rangement de cockpit lattés teck 2 large Teak slatted storage lockers
1 grand coffre de rangement sous assise 1 large storage locker in cockpit seat
Table de cockpit fixe Teck Cockpit table 
Sellerie de cockpit en mousse étanche  Sunbrella Cockpit cushions in closed cell foam
Bimini en sandwich rigide avec main courante Bimini hard Top made of sandwich, with handrails
Toiles sur les cotés, pare brise translucide Lateral canvas and soft removable windscreen

41 Version propriétaire
41 Owners version

STANDARD EQUIPMENTS
Designer : Christophe BARREAU

EC approved Drawings, A category (Ocean)
Unsinkable : Vinylester vacuum bagged sandwich Construction,

 TWARON® Impact Process
Structural warranty : 5 years

INVENTAIRE STANDARD
Architecte : Christophe BARREAU

Plans Homologué aux Normes "CE" catégorie A (haute mer)
Insubmersible : Construction en sandwich sous vide vinylester, procédé 

TWARON®Impact
Garantie structure : 5 ans
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Éclairage de cockpit intégré au Bimini Built-in cockpit lights in Bimini
2 bossoirs laqués blanc avec Bloqueurs SPINLOCK STANDARD Pair of davits, white lacquered with SPINLOCK stoppers
2 palans de relevage de l'annexe avec mousquetons inox STANDARD 2 lifting lines with stainless steel shackles snap

Jupes arrière transoms
Lattage Teck Transoms slatted with Teak
1 Échelle de bain encastrée en inox, marches Teck Built in Stainless steel swim ladder, with Teak steps
Douchette eau douce froide et chaude sous pression Shower with pressurised water (cold and hot)
2 mains courantes 2 Handrails
2 grand capots polyesters d’accès aux cales moteurs 2 Large built-in hatches for access to the engine rooms

Motorisation Motorization
2 Moteurs diesel In-Board 30CV Saildrive 2 Diesel built-in engines
Insonorisation cale moteur Cloison moteur

2 Hélices Tripales repliables
Folding 3 blades 2 Propellers

Commandes moteurs manuelles au poste de barre tribord Manual engine controls at starboard helmstation
Filtres à gasoil / Décanteurs Diesel filters / decantors

Aménagements intérieurs Accomodations
Façades des meubles menuisés en sandwich très léger et rigide.
Planchers Sandwich procédé STRATIFIL, sans entretien. Floors in foam sandwich STRATIFIL process (maintenance free)
Ébénisteries et vaigrages en curitibea vernis satiné Cabinetwork and inner planking in satin varnished curitibea 
Fargues massives en doussié vernis Trims in satin varnished doussie
Plafonds contre moulés avec panneaux vaigrés Alcantara Countermolded ceilings with integrated panels covered with
Selleries de carré en mousse haute résilience finition Alcantara Salon cushions in High Resilient foam covered with
Table du carré extensible avec bar intégré Foldable salon Table with built-in bar
Cuisine: Vaste plan de travail en stratifé, Evier 1 bac en inox Galley: Large countertop in thin solid surface with SS single sink
Cuisine: Nombreux rangements et poubelle Numerous lockers, trashcan
Cuisinière 3 feux gaz inox et four inox Stainless steel 3 burners stove with oven
Sommiers à lattes monté sur charnières et système de maintien All beds on slatted bases with hinges
Matelas en mousse haute résilience finition Vincenza Mastresses in High Resilient foam, Vincenza covered
Nombreux rangements avec étagères dans les cabines Numerous storages with shelves
Fermetures des cabines par rideaux coulissants Cabins closing by sliding solid curtains
Caillebotis Bois dans chaque salle d'eau Wood gratings in each bathroom

Plomberie Plumbing
Dessalinisateur 60 L/h 12V Watermaker 60L/h 12V
Plomberie en tuyaux alimentaires rigides Plumbing for drinkable water in rigid tubing
Groupe d'eau sous pression avec vase d'expansion 1 Pressurized freshwater pumps with accumulator
Mitigeur céramique eau douce chaude / froide dans chaque salle d'eau et à 
la cuisine

Fresh water mixer tap with ceramic seals in each bathroom and in the 
galley

Mitigeur eau douce chaude / froide avec joints céramique Mixer tap with ceramic seals for fresh water (hot and cold)
1 Chauffe-eau électrique et sur échangeur moteurs 55L 1 water heaters of 550L on AC current and engines exchangers
2 WC manuel 2 Manual heads
Gaz 13Kg avec détendeur + emplacement pour bouteille de echange Gas 13 Kg with security regulator and place for second bottle

Électricité Electricity
Plafonniers halogènes et liseuses en tête de Lit Halogen ceiling lights throughout and reading lights above bed
2 Batteries moteur 2 Engine starting batteries
Batteries de servitudes sans entretien réseau 12V 340Ah gel House batteries (maintenance free) service voltage: 12V
Buzzer d’alerte de décharge des batteries Alarm for discharge of batteries

Charge des batteries par Alternateurs 115A et chargeur de quai 50A Battery charging: 115A/12V alternators and 50A/12V shore charger

Convertisseur 12VDC / 220VAC 12VDC / 220VAC inverter of 1200VA
Panneaux solaires sur bimini d'une puissance totale de 340W 340W solar panels on Bimini
1 Prise de quai étanche avec rallonge de 20 mètres 1 Waterproof shore (AC) inlet, with 20m extension cord
Tableau électrique complet avec toutes les fonctions du bateau Complete electric panel with all the electrical functions of the boat
Centrale de monitoring pour contriole des niveaux et charges Monitoring for levels and charge visualisations
Prises AC intérieures 6 Interior AC outlets
Prise 12 volts à la table à carte 1 12V outlets at chart table

Électronique Electronics
Table à carte: Loch/sondeur, VHF, GPS traceur + 2KW Radar Chart table: Tridata, VHF, GPS / chartplotter
Cloison de roof: 1 Girouette/Anémomètre, 1 afficheur multifonction Roof bulkhead: 1 Wind, 1 multi repeater
Poste de barre Tribord: Pilote automatique,  HP VHF avec interrupteur Starboard helm station: autopilot, VHF speaker with switch
Autoradio à la table à carte avec 2 haut parleurs dans le salon et 2 haut 
parleurs étanches dans le cockpit

Radio CD player at chart table with 2 speakers in the salon and 2 
speakers in the cockpit

Équipements divers/  Armement Mscellaneous
Armement complet 8p., avec radeau en sac, catégorie A Complete safety package 8p. with liferaft, A category
Amarres toronnées et pare battages Warps and fenders
Antifouling érodable haute performance, nombre de couches 2 Antifouling  number of layers
Mise à l'eau, commissionning et essais en mer Launching, commissionning & sea trial
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